
Pridėtinės vertės mokesčio bendra sistema * 

P7_TA(2009)0075 

2009 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl Tarybos direktyvos, iš dalies 
keičiančios 2006 m. lapkričio 28 d. Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio bendros 

sistemos įvairias nuostatas, projekto (10893/2009 – C7-0002/2009 – 2007/0238(CNS)) 

(2010/C 285 E/24) 

(Konsultavimosi procedūra – pakartotinis konsultavimasis) 

Europos Parlamentas, 

— atsižvelgdamas į Tarybos projektą (10893/2009), 

— atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Tarybai (COM(2007)0677), 

— atsižvelgdamas į savo 2008 m. liepos 8 d. poziciją ( 1 ), 

— atsižvelgdamas į EB sutarties 93 straipsnį, pagal kurį Taryba dar kartą kreipėsi į Parlamentą dėl konsul­
tacijos (C7-0002/2009), 

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį ir 59 straipsnio 3 dalį, 

— atsižvelgdamas į Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto pranešimą (A7-0055/2009), 

1. pritaria Tarybos projektui su pakeitimais; 

2. ragina Komisiją pagal EB sutarties 250 straipsnio 2 dalį atitinkamai pakeisti savo pasiūlymą; 

3. ragina Tarybą pranešti Parlamentui, jei ji ketina nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė Parlamentas; 

4. ragina Tarybą dar kartą konsultuotis su Parlamentu, jei ji ketina iš esmės keisti projektą arba jį pakeisti 
kitu tekstu; 

5. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai.
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( 1 ) Priimti tekstai, P6_TA(2008)0319. 

2009 m. lapkričio 24 d., antradienis



TARYBOS PROJEKTAS PAKEITIMAS 

Pakeitimas 1 
Direktyvos projektas – iš dalies keičiantis aktas 

8 konstatuojamoji dalis 

(8) Bulgarijai ir Rumunijai įstojus į ES, joms buvo leista 
mažųjų įmonių neapmokestinti PVM ir toliau juo neapmokes­
tinti tarptautinio keleivių vežimo. Siekiant aiškumo ir nuose­
klumo, šie neapmokestinimo atvejai turėtų būti įtraukti į 
direktyvą. 

(8) Bulgarijai ir Rumunijai įstojus į ES, joms buvo leista 
mažųjų įmonių neapmokestinti PVM ir toliau juo neapmokes­
tinti tarptautinio keleivių vežimo. Siekiant aiškumo ir nuose­
klumo, tie neapmokestinimo atvejai turėtų būti įtraukti į direk­
tyvą. Tų išimčių teisėtumas ir būtinumas turėtų būti patikri­
namas mažiausiai kas dvejus metus. 

Pakeitimas 2 
Direktyvos projektas – iš dalies keičiantis aktas 

9 konstatuojamoji dalis 

(9) Pagrindinė taisyklė dėl teisės į atskaitą yra tokia, kad ši 
teisė įgyjama tik tuo atveju, jei apmokestinamasis asmuo prekes 
ir paslaugas naudoja savo komercinės veiklos tikslais. Ši taisyklė 
turėtų būti aiškiau apibrėžta ir papildyta nekilnojamojo turto 
tiekimo ir su juo susijusių išlaidų atveju, siekiant užtikrinti, 
kad apmokestinamiesiems asmenims būtų taikomos vienodos 
sąlygos tais atvejais, kai nekilnojamasis turtas, kurį jie naudoja 
savo komercinei veiklai, yra naudojamas ne vien tik su ta veikla 
susijusiais tikslais. 

(9) Pagrindinė taisyklė dėl teisės į atskaitą yra tokia, kad ši 
teisė įgyjama tik tuo atveju, jei apmokestinamasis asmuo prekes 
ir paslaugas naudoja savo sandoriams, suteikiantiems teisę į 
atskaitą. Ta taisyklė turėtų būti aiškiau apibrėžta ir papildyta 
nekilnojamojo turto tiekimo atveju, siekiant užtikrinti, kad 
apmokestinamiesiems asmenims būtų taikomos vienodos 
sąlygos tais atvejais, kai nekilnojamasis turtas, kurį jie naudoja 
savo komercinei veiklai, yra naudojamas ne vien tik su ta veikla 
susijusiais tikslais. Todėl reikėtų pradinį teisės į atskaitą 
įgyvendinimą taikyti tik naudojimui tiems sandoriams, 
kuriuos vykdant teisė į atskaitą įgyjama mokesčio apskaičia­
vimo momentu. 

Pakeitimas 3 
Direktyvos projektas – iš dalies keičiantis aktas 

10 konstatuojamoji dalis 

(10) Nors nekilnojamasis turtas ir su juo susijusios išlaidos 
yra svarbiausi atvejai, dėl kurių tikslinga aiškiau apibrėžti ir 
papildyti taisyklę, atsižvelgiant į tokio turto vertę ir ekonominio 
naudingumo laikotarpį ir į tai, kad šios rūšies turtas dažnai 
naudojamas ne pagal vieną paskirtį, vis dėlto tikslinga, 
laikantis subsidiarumo principo, leisti valstybėms narėms tą 
pačią taisyklę taikyti ir kilnojamajam turtui, kuris naudo­
jamas ilgą laiką ir yra veiklai skirto turto dalis. 

(10) Kadangi nekilnojamasis turtas ir su juo susijusios 
išlaidos yra svarbiausi atvejai, dėl kurių tikslinga aiškiau 
apibrėžti ir papildyti taisyklę, atsižvelgiant į tokio turto vertę 
ir ekonominio naudingumo laikotarpį ir į tai, kad šios rūšies 
turtas dažnai naudojamas ne pagal vieną paskirtį, pradinė teisė į 
atskaitą turėtų būti taikoma nekilnojamam turtui, kuris yra 
pateiktas apmokestinamajam asmeniui ir svarbioms paslau­
goms, susijusioms su tuo turtu, kurios dėl savo ekonominės 
vertės gali būti prilyginamos nekilnojamojo turto įsigijimui. Ir 
atvirkščiai, nedideli pataisymai ar patobulinimai, turintys 
ribotą ekonominę reikšmę, neturėtų patekti į šios taisyklės 
taikymo sritį.
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2009 m. lapkričio 24 d., antradienis



TARYBOS PROJEKTAS PAKEITIMAS 

Pakeitimas 4 
Direktyvos projektas – iš dalies keičiantis aktas 

11 konstatuojamoji dalis 

(11) Siekiant užtikrinti, kad apmokestinamiesiems asmenims 
taikoma atskaitos sistema būtų teisinga taikant naujas taisykles, 
reikėtų numatyti tikslinimo sistemą, kad būtų atsižvelgta į atitin­
kamo turto naudojimo verslo ir ne verslo tikslais pokyčius. 

(11) Siekiant užtikrinti, kad apmokestinamiesiems asmenims 
taikoma atskaitos sistema būtų teisinga taikant naujas taisykles, 
reikėtų, remiantis atskaitų tikslinimo taisyklėmis, numatyti tiksli­
nimo sistemą, kad būtų atsižvelgta į atitinkamo turto naudojimo 
verslo ir ne verslo tikslais pokyčius laikotarpiu, atitinkančiu 
esamą tikslinimo laikotarpį, nustatytą ilgalaikiam nekilnoja­
majam turtui. 

Pakeitimas 5 
Direktyvos projektas – iš dalies keičiantis aktas 

1 straipsnio 12 punktas 
Direktyva 2006/112/EB 
168a straipsnio 1 dalis 

1. Nekilnojamojo turto, kuris yra apmokestinamojo asmens 
veiklai skirto turto dalis ir apmokestinamasis asmuo jį naudoja 
ir verslo, ir privačiais savo ar savo darbuotojų tikslais, arba, 
platesne prasme, kitais nei verslo tikslais, atveju už su šiuo 
turtu susijusias išlaidas PVM atskaitomas, laikantis 167, 
168, 169 ir 173 straipsniuose išdėstytų principų, tik už tą 
turto naudojimo dalį, kuri susijusi su apmokestinamojo 
asmens verslo tikslais. 

Nukrypstant nuo 26 straipsnio, į pirmoje pastraipoje nurodyto 
nekilnojamojo turto naudojimo dalies pokyčius atsižvelgiama 
laikantis 184–192 straipsniuose numatytų principų, kaip jie 
taikomi atitinkamoje valstybėje narėje. 

1. Nekilnojamojo turto, kuris yra apmokestinamojo asmens 
veiklai skirto turto dalis ir apmokestinamasis asmuo jį naudoja 
ir verslo, ir privačiais savo ar savo darbuotojų tikslais, arba, 
platesne prasme, kitais nei verslo tikslais, atveju pradinis 
mokesčio apskaičiavimo momentu atsirandančios teisės į 
atskaitą įgyvendinimas ribojamas proporcingai faktiniam 
turto naudojimui sandoriams, suteikiantiems teisę į atskaitą. 

Nukrypstant nuo 26 straipsnio, į pirmoje pastraipoje nurodyto 
nekilnojamojo turto naudojimo dalies pokyčius atsižvelgiama 
laikantis 187, 188, 190 ir 192 straipsniuose nustatytų sąlygų, 
siekiant pakoreguoti pradinį teisės į atskaitą įgyvendinimą. 

Į antroje pastraipoje nurodytus pokyčius atsižvelgiama pagal 
187 straipsnio 1 dalį valstybių narių nustatytu laikotarpiu 
ilgalaikiam nekilnojamajam turtui. 

Pakeitimas 6 
Direktyvos projektas – iš dalies keičiantis aktas 

1 straipsnio 12 punktas 
Direktyva 2006/112/EB 
168a straipsnio 2 dalis 

2. Valstybės narės 1 dalį taip pat gali taikyti apmokestin­
damos PVM išlaidas, susijusias su kitomis jų nurodytomis 
prekėmis, kurios yra veiklai skirto turto dalis. 

Išbraukta.
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2009 m. lapkričio 24 d., antradienis



TARYBOS PROJEKTAS PAKEITIMAS 

Pakeitimas 7 
Direktyvos projektas – iš dalies keičiantis aktas 

1 a straipsnis (naujas) 

1a straipsnis 

Vertinimas 

Komisija įvertina, kokiu mastu būtų tinkama leisti valstybėms 
narėms taikyti Direktyvos 2006/112/EB 168a straipsnio 1 
dalį ir bendrąsias jos 184–192 straipsniuose išdėstytas tiksli­
nimo taisykles ilgalaikiam kilnojamajam turtui, kuris yra 
veiklai skirto turto dalis. Teikiant bet kokį su tuo susijusį 
teisėkūros pasiūlymą siekiama suderinti taikomas taisykles, 
kad kiek įmanoma būtų pašalinti konkurenciją galintys 
iškreipti veiksniai, siekiant užtikrinti tinkamą vidaus rinkos 
veikimą. Toks teisėkūros pasiūlymas pateikiamas kartu su 
nepriklausomu poveikio vertinimu, kuriame atsižvelgiama į 
teigiamus ir neigiamus aspektus. 

OSPAR konvencijos II ir III priedų keitimas * 

P7_TA(2009)0076 

2009 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl pasiūlymo dėl Tarybos 
sprendimo dėl pakeitimų, susijusių su anglies dioksido srautų saugojimu geologinėse formacijose, 
patvirtinimo Europos bendrijos vardu Šiaurės rytų Atlanto jūros aplinkos apsaugos konvencijos 

(OSPAR konvencija) II ir III prieduose (COM(2009)0236 – C7-0019/2009 – 2009/0071(CNS)) 

(2010/C 285 E/25) 

(Konsultavimosi procedūra) 

Europos Parlamentas, 

— atsižvelgdamas į pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo (COM(2009)0236), 

— atsižvelgdamas į EB sutarties 175 straipsnio 1 dalį ir į 300 straipsnio 2 dalies pirmą pastraipą, 

— atsižvelgdamas į EB sutarties 300 straipsnio 3 dalies pirmą pastraipą, pagal kurią Taryba kreipėsi į 
Parlamentą dėl konsultacijos (C7-0019/2009), 

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį ir 90 straipsnio 8 dalį, 

— atsižvelgdamas į Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komiteto pranešimą (A7-0051/2009),
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2009 m. lapkričio 24 d., antradienis


